
3-DIE CARBIDE TAPER CRIMP SETS - RCBS 3-DIE CARBIDE TAPER
CRIMP SET, 357 MAG/38 SPECIAL

RCBS Carbide Pistol 3-Die Set includes a carbide sizer die which eliminates the
need for case lubrication and cleaning of cases before use. Also includes an
expander die for expanding and belling case mouths and a seater die with profile
or taper crimp.

Attributes

Name: RCBS 3-DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET, 357 MAG/38 SPECIAL
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749010544
Mfr. No.: 18215
Cartridge: 357 Magnum,38 Special
Die Style: -
Delivery weight: 0.703kg
UPC: 076683182159

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RCBS 3DIE CARBIDE
TAPER CRIMP SET

Einleitung
Danke, dass du dich für das RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Wiederladen
von Patronen für Feuerwaffen.
Halte das DieSet außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich einer Schutzbrille, wenn du mit Wiederladegeräten
arbeitest.
Überprüfe das DieSet regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine
beschädigten Komponenten.
Lagere das DieSet an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion und Schäden zu vermeiden.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Handhabung des DieSets kann zu persönlichen Verletzungen oder Schäden an der
Feuerwaffe führen.
Die Verwendung falscher oder beschädigter Komponenten kann zu fehlerhaftem Munition führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, wenn du wiederlädst.
Versuche nicht, Munition wiederzuladen, es sei denn, du verstehst den Wiederladeprozess und die
Sicherheitsprotokolle vollständig.
Verwende nur kompatible Patronen mit dem DieSet: 357 Magnum und 38 Special.
Überschreite niemals die maximal empfohlene Ladeangabe, die von zuverlässigen Quellen
bereitgestellt wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Installiere die Carbide Sizer Die in die Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Folge mit der Expander Die und dann der Setzdüse, wobei jede sicher angezogen werden muss.

Verwendung:

Beginne damit, die Messinghülsen mit der Sizer Die zu vergrößern. Dies beseitigt die Notwendigkeit
von Schmierung.
Nach dem Vergrößern verwende die Expander Die, um die Hülsenmündungen nach Bedarf zu
erweitern und zu biegen.
Schließlich verwende die Setzdüse, um die Geschosse zu setzen und den Taper Crimp gemäß deinen
WiederladeSpezifikationen anzuwenden.
Überprüfe die Abmessungen der fertigen Patronen auf Sicherheit und korrekten Sitz in deiner
Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Wiederladekomponenten im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle, um Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung zu
erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit oder Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten, die vom Hersteller oder
Einzelhändler bereitgestellt werden, bei dem das Produkt gekauft wurde. Stelle sicher, dass du den Kaufbeleg für
Garantiezwecke aufbewahrst.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit dem RCBS 3DIE
CARBIDE TAPER CRIMP SET gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit in deinen Wiederladepraktiken
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for RCBS 3DIE CARBIDE
TAPER CRIMP SET

Introduction
Thank you for choosing the RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully
before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to reload cartridges for firearms.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using reloading equipment.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear. Do not use damaged components.
Store the die set in a dry, cool place to prevent corrosion and damage.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and firearm usage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper handling of the die set can lead to personal injury or damage to the firearm.
Using incorrect or damaged components may result in malfunctioning ammunition.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the workspace is clean and free of distractions when reloading.
Do not attempt to reload ammunition unless you fully understand the reloading process and safety
protocols.
Use only compatible cartridges with the die set: 357 Magnum and 38 Special.
Never exceed the maximum recommended load data provided by reliable sources.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Install the carbide sizer die into the press according to the manufacturer’s instructions.
Follow with the expander die and then the seater die, ensuring each is tightened securely.

Usage:

Begin by resizing the brass cases using the sizer die. This eliminates the need for lubrication.
After resizing, use the expander die to expand and bell the case mouths as necessary.
Finally, use the seater die to seat the bullet and apply the taper crimp as per your reloading
specifications.
Check the dimensions of the finished cartridges for safety and proper fit in your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components according to local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or support, please refer to the contact information provided by the
manufacturer or retailer where the product was purchased. Ensure to keep the purchase receipt for warranty
purposes.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with the RCBS 3DIE
CARBIDE TAPER CRIMP SET. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RCBS
3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET

Introducción
Gracias por elegir el RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el juego de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto, que es recargar cartuchos para armas
de fuego.
Mantén el juego de dies fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad, al usar equipo de recarga.
Inspecciona regularmente el juego de dies en busca de signos de daño o desgaste. No uses componentes
dañados.
Almacena el juego de dies en un lugar seco y fresco para prevenir la corrosión y el daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El manejo inadecuado del juego de dies puede provocar lesiones personales o daños a la arma de
fuego.
Usar componentes incorrectos o dañados puede resultar en municiones defectuosas.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que el espacio de trabajo esté limpio y libre de distracciones al recargar.
No intentes recargar municiones a menos que entiendas completamente el proceso de recarga y los
protocolos de seguridad.
Usa solo cartuchos compatibles con el juego de dies: 357 Magnum y 38 Special.
Nunca excedas los datos de carga máxima recomendados proporcionados por fuentes confiables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Instala el die de tamaño de carburo en la prensa según las instrucciones del fabricante.
Continúa con el die expansor y luego el die de asentar, asegurándote de que cada uno esté apretado
de forma segura.

Uso:

Comienza redimensionando los casquillos de latón usando el die de tamaño. Esto elimina la necesidad
de lubricación.
Después de redimensionar, usa el die expansor para expandir y abrir las bocas de los casquillos según
sea necesario.
Finalmente, usa el die de asentar para asentar la bala y aplicar el taper crimp según tus
especificaciones de recarga.
Verifica las dimensiones de los cartuchos terminados para asegurar la seguridad y el ajuste adecuado
en tu arma de fuego.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales de recarga en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación de gestión de desechos local para obtener orientación sobre los métodos de
desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o soporte, consulta la información de contacto
proporcionada por el fabricante o minorista donde se compró el producto. Asegúrate de conservar el recibo de
compra para fines de garantía.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con el RCBS 3DIE
CARBIDE TAPER CRIMP SET. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga.
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Guide de sécurité pour le jeu de dies en carbure
RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies en carbure RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET pour vos besoins de
rechargement. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le jeu de dies.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour recharger des
cartouches pour armes à feu.
Gardez le jeu de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
d'équipements de rechargement.
Inspectez régulièrement le jeu de dies pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser de composants
endommagés.
Rangez le jeu de dies dans un endroit frais et sec pour éviter la corrosion et les dommages.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers:

Une manipulation incorrecte du jeu de dies peut entraîner des blessures personnelles ou des
dommages à l'arme à feu.
L'utilisation de composants incorrects ou endommagés peut entraîner un dysfonctionnement des
munitions.

Évitement des dangers:

Assurezvous toujours que l'espace de travail est propre et exempt de distractions lors du
rechargement.
Ne tentez pas de recharger des munitions à moins de bien comprendre le processus de rechargement
et les protocoles de sécurité.
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec le jeu de dies : 357 Magnum et 38 Special.
Ne dépassez jamais les données de charge maximales recommandées fournies par des sources
fiables.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Installez le die de mise à taille en carbure dans la presse conformément aux instructions du fabricant.
Suivez avec le die d'expansion, puis le die de remplissage, en vous assurant que chacun est bien
serré.

Utilisation :

Commencez par redimensionner les étuis en laiton à l'aide du die de mise à taille. Cela élimine le
besoin de lubrification.
Après le redimensionnement, utilisez le die d'expansion pour élargir et évaser les bouches des étuis si
nécessaire.
Enfin, utilisez le die de remplissage pour placer la balle et appliquer le taper crimp selon vos
spécifications de rechargement.
Vérifiez les dimensions des cartouches finies pour garantir la sécurité et un bon ajustement dans votre
arme à feu.



Instructions de mise au rebut
Disposez de tout composant inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise
au rebut appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit ou le soutien, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par le fabricant ou le détaillant auprès duquel le produit a été acheté. Assurezvous de conserver le reçu
d'achat à des fins de garantie.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec le jeu de dies
en carbure RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques
de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RCBS 3DIE
CARBIDE TAPER CRIMP SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per ricaricare cartucce per
armi da fuoco.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi
attrezzature per la ricarica.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare componenti
danneggiati.
Conserva il set di die in un luogo asciutto e fresco per prevenire corrosione e danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

La maneggiabilità impropria del set di die può portare a infortuni personali o danni all'arma da fuoco.
L'uso di componenti errati o danneggiati può comportare munizioni malfunzionanti.

Evitare i Pericoli:

Assicurati sempre che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni durante la ricarica.
Non tentare di ricaricare munizioni a meno che tu non comprenda completamente il processo di ricarica
e i protocolli di sicurezza.
Utilizza solo cartucce compatibili con il set di die: 357 Magnum e 38 Special.
Non superare mai i dati di carico massimi raccomandati forniti da fonti affidabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Installa il die di dimensionamento in carburo nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Prosegui con il die espansore e poi con il die di inserimento, assicurandoti che ciascuno sia serrato in
modo sicuro.

Uso:

Inizia ridimensionando i casi di ottone utilizzando il die di dimensionamento. Questo elimina la
necessità di lubrificazione.
Dopo il ridimensionamento, utilizza il die espansore per espandere e allargare i colli delle cartucce
come necessario.
Infine, usa il die di inserimento per inserire il proiettile e applicare la crimpatura conica secondo le tue
specifiche di ricarica.
Controlla le dimensioni delle cartucce finite per sicurezza e adattamento corretto nella tua arma da
fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati secondo le normative locali.
Non smaltire i materiali di ricarica nei rifiuti domestici normali.
Contatta la tua struttura locale di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza del prodotto o supporto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal produttore o dal rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto. Assicurati di
conservare la ricevuta d'acquisto per scopi di garanzia.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il RCBS 3DIE CARBIDE
TAPER CRIMP SET. Grazie per dare priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu RCBS 3DIE
CARBIDE TAPER CRIMP SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią
bezpieczne korzystanie z tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed użyciem zestawu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jakim jest ponowne ładowanie nabojów do
broni palnej.
Trzymaj zestaw matryc z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas korzystania z urządzeń do
ponownego ładowania.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych
komponentów.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i użytkowania
broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe obchodzenie się z zestawem matryc może prowadzić do obrażeń osobistych lub
uszkodzenia broni palnej.
Użycie nieprawidłowych lub uszkodzonych komponentów może skutkować niewłaściwie działającą
amunicją.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń podczas ponownego
ładowania.
Nie próbuj ponownie ładować amunicji, chyba że całkowicie rozumiesz proces ponownego ładowania i
zasady bezpieczeństwa.
Używaj tylko kompatybilnych nabojów z zestawem matryc: 357 Magnum i 38 Special.
Nigdy nie przekraczaj maksymalnych zaleceń dotyczących ładunku podanych przez wiarygodne źródła.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowana.
Zainstaluj matrycę do rozmiaru w prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Następnie zainstaluj matrycę do rozszerzania, a potem matrycę do osadzania, upewniając się, że
każda z nich jest mocno dokręcona.

Użytkowanie:

Rozpocznij od przekształcenia łusek za pomocą matrycy do rozmiaru. Eliminuje to potrzebę
smarowania.
Po przekształceniu użyj matrycy do rozszerzania, aby rozszerzyć i rozchylić wloty łusek w razie
potrzeby.
Na koniec użyj matrycy do osadzania, aby osadzić pocisk i zastosować taper crimp zgodnie z Twoimi
specyfikacjami ponownego ładowania.
Sprawdź wymiary gotowych nabojów pod kątem bezpieczeństwa i odpowiedniego dopasowania do
Twojej broni.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów do ponownego ładowania w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wsparcia, proszę odwołać się do
informacji kontaktowych podanych przez producenta lub sprzedawcę, u którego zakupiono produkt. Upewnij się, że
zachowasz paragon zakupu w celu skorzystania z gwarancji.

Przestrzegając tych zasad, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas ponownego
ładowania z użyciem zestawu RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich praktykach ponownego ładowania.
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Turvallisuusohjeet RCBS 3DIE CARBIDE TAPER
CRIMP SET:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SETin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen diesetin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli patruunoiden
lataamiseen aseita varten.
Pidä diesetti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, kun käytät latauslaitteita.
Tarkista diesetti säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita osia.
Säilytä diesetti kuivassa ja viileässä paikassa korroosion ja vaurioiden estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat lataamista ja aseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Diesetin virheellinen käsittely voi johtaa henkilökohtaisiin vammoihin tai aseen vaurioitumiseen.
Väärien tai vaurioituneiden osien käyttäminen voi johtaa toimimattomiin patruunoihin.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että työtila on siisti ja vapaa häiriötekijöistä lataamisen aikana.
Älä yritä ladata patruunoita, ellet täysin ymmärrä latausprosessia ja turvallisuusprotokollia.
Käytä vain yhteensopivia patruunoita diesetin kanssa: 357 Magnum ja 38 Special.
Älä koskaan ylitä maksimisuosituksia, jotka on annettu luotettavista lähteistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainesi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Asenna karbidisizerdie puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna laajentajadie ja sitten istuttajadie, varmistaen, että jokainen on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö:

Aloita kokoamalla messinkiset patruunat sizerdien avulla. Tämä poistaa voitelun tarpeen.
Koon jälkeen käytä laajentajadieta laajentaaksesi ja avaat patruunan suut tarvittaessa.
Käytä lopuksi istuttajadieta istuttaaksesi luodin ja sovittaaksesi taper crimpin latausmääriisi.
Tarkista valmiiden patruunoiden mitat turvallisuuden ja oikean sovittuvuuden varmistamiseksi
aseeseesi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä latausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa kysymyksissä, jotka koskevat tuotteen turvallisuutta tai tukea, viittaa valmistajan tai jälleenmyyjän antamiin
yhteystietoihin, josta tuote on ostettu. Muista säilyttää ostokuitti takuuasioita varten.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen RCBS 3DIE CARBIDE TAPER
CRIMP SET:llä. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle latauskäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RCBS 3DIE CARBIDE
TAPER CRIMP SET

Introduktion
Tack för att du valt RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant
innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att omladda patroner för skjutvapen.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du använder omladdningsutrustning.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade komponenter.
Förvara diesetet på en torr och sval plats för att förhindra korrosion och skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av risker:

Felaktig hantering av diesetet kan leda till personskador eller skador på skjutvapnet.
Användning av felaktiga eller skadade komponenter kan resultera i ammunition som fungerar dåligt.

Undvikande av risker:

Se alltid till att arbetsytan är ren och fri från distraktioner när du omladdar.
Försök inte omladda ammunition om du inte fullt ut förstår omladdningsprocessen och
säkerhetsprotokollen.
Använd endast kompatibla patroner med diesetet: 357 Magnum och 38 Special.
Överskrid aldrig den maximala rekommenderade laddningsinformationen som tillhandahålls av pålitliga
källor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Installera carbide sizer die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Följ med expander die och sedan seater die, och se till att varje komponent är åtdragen ordentligt.

Användning:

Börja med att resize mässingshylsorna med sizer die. Detta eliminerar behovet av smörjning.
Efter resizing, använd expander die för att expandera och bulla hylsmunnarna vid behov.
Använd slutligen seater die för att sätta kulan och applicera taper crimp enligt dina
omladdningsspecifikationer.
Kontrollera dimensionerna på de färdiga patronerna för säkerhet och korrekt passform i ditt skjutvapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort oanvända eller skadade komponenter enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte omladdningsmaterial i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller support, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att spara inköpskvittot för garantisyften.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med RCBS 3DIE
CARBIDE TAPER CRIMP SET. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningspraxis.
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Bezpečnostní pokyny pro RCBS 3DIE CARBIDE
TAPER CRIMP SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET pro vaše potřeby při přebíjení. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím
sady si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je přebíjení nábojů pro střelné
zbraně.
Držte sadu matrice mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při používání vybavení pro přebíjení vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí.
Pravidelně kontrolujte sadu matrice na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené
součásti.
Skladujte sadu matrice na suchém a chladném místě, aby se zabránilo korozi a poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné zacházení se sadou matrice může vést k osobnímu zranění nebo poškození střelné zbraně.
Použití nesprávných nebo poškozených součástí může vést k nefunkčnímu střelivu.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení při přebíjení.
Nepokoušejte se přebíjet náboje, pokud plně nerozumíte procesu přebíjení a bezpečnostním
protokolům.
Používejte pouze kompatibilní náboje se sadou matrice: 357 Magnum a 38 Special.
Nikdy nepřekračujte maximální doporučená data o zatížení poskytovaná spolehlivými zdroji.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je bezpečně upevněn a stabilní.
Nainstalujte karbidovou velikostní die do lisu podle pokynů výrobce.
Pokračujte s expander die a poté s seating die, přičemž se ujistěte, že každá je bezpečně utažena.

Použití:

Začněte tím, že pomocí sizer die přeformujete nábojnice. To eliminuje potřebu lubrikace.
Po přeformování použijte expander die k rozšíření a zvonění ústí nábojnic podle potřeby.
Nakonec použijte seating die k usazení projektilu a aplikaci taper crimp podle vašich specifikací pro
přebíjení.
Zkontrolujte rozměry hotových nábojů pro bezpečnost a správné usazení ve vaší střelné zbrani.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené součásti podle místních předpisů.
Neličte přebíjecí materiály do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo podpory se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté výrobcem nebo prodejcem, u kterého byl produkt zakoupen. Ujistěte se, že si uchováte doklad o koupi
pro účely záruky.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s RCBS 3DIE CARBIDE TAPER CRIMP SET.
Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost ve svých praktikách přebíjení.


